
 

VILLERS-DEVANT-DUN   
F – A partir du 26 août 1914, Villers-devant- 
Dun sert de poste de commandement et de 
base pour les attaques sur la rive gauche, 
de Montigny à Doulcon. C’est aussi une 
position d’artillerie qui bat les points de 
passage de la Meuse et contrebat les 
batteries ennemies de la rive droite.

D – Ab dem 26. August 1914 dient Villers- 
devant-Dun als Gefechtsstand und Basis 
für die Angriffe auf das linke Maasufer, 
von Montigny bis Doulcon Außerdem ist es 
eine Artillerie-Stellung zum Beschuss 
der Flussübergänge und der feindlichen 
Batterien am rechten Ufer.

NL – Vanaf 26 augustus deed Villers-devant-Dun 
dienst als commandopost en uitvalsbasis voor de 
aanvallen op de linkeroever van Montigny tot 
Doulcon. Het was ook een artilleriestelling waar 
men steun verleende aan de verdediging van de 
oversteekplaatsen van de Maas en het vijandig 
geschut vanop de rechteroever afweerde. 

E – From 26 August 1914, Villers-devant-
Dun served as a command post and base 
for attacks between Montigny and Doulcon 
on the left bank. It was also an artillery 
position, which attacked crossing points 
on the Meuse and counter-attacked 
enemy batteries on the right bank.

Le 26 août 1914, le 4ème corps français est chargé 
de défendre les passages de la Meuse entre Sassey 
et Cléry-le-Petit. 

Le 27 août, une ligne de défense est organisée 
entre le signal de Villers et Aincreville. 

Le 29 août, la 8ème division française positionne 
ses avant-postes sur Andevanne-Aincreville pour 
reprendre Villers. 

Le 30 août, le 4ème corps lance une attaque sur 
le village, aidé par l’artillerie du 5ème corps. 
La 8ème division installe son poste de comman-
dement sur Villers pour superviser les actions 
sur la rive gauche de la Meuse. L’artillerie lourde 
allemande contrebat l’artillerie française qui, 
des hauteurs de Villers, tire sur Doulcon. 

Am 26. August wird das 4. französische Armee- 
Korps beauftragt, die Maasübergänge zwischen 
Sassey und Cléry-le-Petit zu verteidigen.

Am 27. August wird zwischen dem Signal von 
Villers und Aincreville eine Verteidigungslinie 
organisiert.

Am 29. August stellt die 8. französische Division 
ihre Vorposten in Andevanne-Aincreville auf, 
um Villers zurückzuerobern. 

Am 30. August greift das 4. Korps mit Unter-
stützung der Artillerie des 5. Korps das Dorf an. 
Die 8. Division richtet ihren Gefechtsstand in 
Villers ein, um die Aktionen am linken Maasufer 
überwachen zu können. Die schwere deutsche 
Artillerie schlägt zurück, als die französische 

Artillerie von den Anhöhen über Villers auf 
Doulcon feuert.

Am 31. August greift die 8. Division Mont-devant- 
Sassey, Montigny-devant-Sassey und Doulcon 
an. Angesichts des Vormarschs der Deutschen 
in der Region Montigny erhält die 8. Division 
den Befehl, sich über die Tuileries nach Villers- 
devant-Dun zu begeben, um mit Unterstützung 
der Artillerie einen Gegenangriff auszuführen. 
Die eingesetzten Regimenter liefern sich in den 
Wäldern zwischen Villers-devant-Dun und der 
Maas ein hartes Gefecht. Bei Einbruch der Nacht 
ziehen sie sich unter dem Schutz des 315. und 
317. Infanterie-Regiments zurück, die sich bei 
Villers eingegraben haben. Um 20 Uhr rückt die 
8. Division nach Romagne ab und überlässt ihre 
Stellungen dem 6. Korps. CARTE DES COMBATS – Collection J-L AUTRET KARTE DER GEFECHTE – Sammlung J-L AUTRET
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Sur les traces de la Bataille 
des Frontières d’août 1914

Lors de la Bataille des Frontières, les troupes 
allemandes et françaises s’affrontent sur les territoires 
franco-belges au mois d’août 1914. Des collectivités et 

associations belges et françaises animées par un devoir 
d’Histoire et de Mémoire ont saisi l’occasion du 

centenaire 2014 pour raconter cette histoire oubliée. 
Le projet transfrontalier les CHEMINS DE MEMOIRE 

vous emmène à la découverte des lieux stratégiques de la 
Bataille des Frontières. 10 CIRCUITS vous entraineront 

sur les traces des troupes françaises et allemandes, 
des batailles et du quotidien des civils et soldats.

Auf den Spuren der 
Grenzschlacht von August 1914

Bei der Grenzschlacht stehen sich die deutschen 
und französischen Truppen zwischen im August 1914 

im französisch-belgischen Grenzgebiet gegenüber. 
Verschiedene belgische und französische 

Körperschaften und Vereinigungen haben es sich zur 
Pflicht gemacht, die Erinnerung an die historischen 

Ereignisse wach zu halten. Das grenzüberschreitende 
Projekt CHEMINS DE MEMOIRE führt Sie auf eine 

Entdeckungsreise zu den strategischen Schauplätzen 
der Grenzschlacht. Auf 10 ROUTEN folgen Sie den 

Spuren der französischen und deutschen Truppen, 
tauchen Sie ein in die Kämpfe und in den Alltag von 

Soldaten und Zivilisten.

OPERATEURS PARTENAIRES

Commune de Virton 
Commune d’Etalle 

Commune de Meix-devant-Virton 
Commune de Musson 
Commune de Tintigny 

Communauté de Communes du Pays de Longuyon 
et des Deux Rivières 

Communauté de Communes du Pays de Stenay 
Les Chiérothains 

OPERATEURS METHODOLOGIQUES

Les Amis Du Patrimoine Latourois 
Sur les Pas de la Mémoire 

Centre Culturel de Rossignol–Tintigny 
Fédération Touristique du Luxembourg belge 

Musées Gaumais 
Communauté de Communes du Pays de Montmédy 

Communauté de Communes du Val Dunois 
Communauté de Communes de la Région de Damvillers 

Communauté de Communes du Pays de Spincourt 
Syndicat d’Initiative du Pays de Spincourt

AVEC LE SOUTIEN FINANCIER DE

-A
Grande RégionGroßregion

Projet cofinancé par le Fonds européen 
de développement régional dans le cadre 

du programme INTERREG IVA Grande Région

L’Union européenne investit dans votre avenir

WWW.CHEMINSDEMEMOIRE.EU

Le 31 août, la 8ème division lance une 
attaque sur Mont-devant-Sassey, Montigny- 
devant-Sassey et Doulcon. Compte tenu des 
progrès des Allemands dans la région de 
Montigny, la 8ème division  reçoit l’ordre de 
se porter par les Tuileries sur Villers-devant- 
Dun pour contre-attaquer avec l’appui de 
l’artillerie. Les régiments engagés luttent 
pied à pied dans les bois entre Villers devant 
Dun et la Meuse. A la nuit tombante, les 
régiments se replient sous la protection des 
315ème et 317ème régiments d’infanterie 
organisés dans les tranchées de Villers.
A 20 heures, la 8ème division se replie sur 
Romagne et cède ses positions au 6ème corps. 


